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#ST# 7626

MESSAGE
du

Conseil fédéral à l'Assemblèe fédérale relatif an résultat
de la votation populaire du 11 mai 1958 sur l'arrêté fédéral

instituant de nouvelles dispositions constitutionnelles
sur le régime financier de la Confédération

(Du 4 juin 1958)

Monsieur le Président et Messieurs,

Le 31 janvier 1958, vous avez pris un arrêté instituant de nouvelles
dispositions constitutionnelles sur le régime financier de la Confédération.
Cet arrêté devait être soumis à la votation du peuple et des cantons.

La votation a eu lieu le 11 mai 1958. Il ressort du tableau ci-après
que l'arrêté a été accepté par 419 265 voix contre 348 905 sur 768 170 suf-
frages valables ainsi que par quinze cantons et cinq demi-cantons contre
quatre cantons et un demi-canton. Il n'y a pas eu de réclamations.

Nous avons l'honneur de vous proposer d'homologuer le résultat de
la votation en adoptant le projet d'arrêté ci-après.

Veuillez agréer, Monsieur le Président et Messieurs, les assurances de
notre baute considération.

Berne, le 4 juin 1958.

Au nom du Conseil fédéral suisse:

Le président de la Confédération,

12106 Le chancelier de la Confédération,



Votation populaire da 11 mai 1958 sur l'arrêté fédéral instituant de nouvelles dispositions constitutionnelles
sur le régime financier de la Confédération

Contons

U r i . . . . .

Unterwald-le-Haut . . .
Unterwald-Ie-Bas . . . .

Baie-Ville
Baie-Campagne
Scha-fEhouse
Appenzell Kh.-Ext. . . .
Appenzelï Kh.-Int. . . .
Saint-Gall . . . .

Teaain
Vaud

Neuchâtel .

Total

Electeurs

258 225
253 354
68 687
8659

21 077
6274
5 795

10 767
12986
45 524
55006
66718
37 566
17 637
13537
3627

86696
37 205
93629
43 126
SO 258

117 809
48637
41 810
66607

1471 221

Bulletins
rentrés

165 088
119682
37811
6674

12763
3329
3528
6666
5933

14844
34434
28721
19217
14666
9 559
1 772

53341
21 105
75817
30332
18201
39002
17233
20308
17916

782 942

Bulletins n'entrant
pas en ligne de

compte

Bianca

3 676
435
165
143
173
23
35
52
14
84

376
57

109
710
376

17
1 453

676
2678
1 383

176
180
68

181
240

13480

Nuls

45
164
38
29
9
1
2

' 8
17
15

436
14
13
5

27
2

208
18
67
26
54
29
34
22

9

1 292

Bulletins
entrant en
ligne de
compte

161 367
119083
37608
6502

12581
3305
3491
6606
5902

14745
33622
28650
19095
13951
9 156
1 753

56680
20411
73072
28923
17 971
38793
17 131
20 105
17667

768 170
Majorité
absolue
38*086

Oui

90874
59399
25 167
3505
8028
2462
2055
3986
3648

10017
15 670
14830
9471
7397
5163
1 434

33 231
13 149
34 773
16 374
10044
19403
10346
8691

10148

419 265

Non

70 493
59684
12441
2 997
4553

843
1436
2620
2254
4728

17 952
13820
9624
6554
3993

319
23449
7262

38299
12549
7927

19 390
6 785

11 414
7519

348 905

Tote dee cantons

Oui

I

1
1
1

y2. y2iii
w

i
M
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i

i
i
i
i

l

Non

1

1

%

1

1
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(Projet)

ARRÊTÉ FÉDÉRAL
relatif

au résultat de la votation populaire
du 11 mai 1958 sur l'arrêté fédéral instituant

de nouvelles dispositions constitutionnelles sur le régime financier
de la Confédération

L'Assemblée fédérale de la Confédération suisse,

vu les procès-verbaux de la votation populaire du 11 mai 1958 relative
à l'arrêté fédéral du 31 janvier 1958 instituant de nouvelles dispositions
constitutionnelles sur le régime financier de la Confédération,

vu le message du 4 juin 1958, duquel il ressort que l'arrêté fédéral
a été accepté par 419 265 voix contre 348 905, sur 768 170 suffrages valable-
ment exprimés, ainsi que par quinze cantons et cinq demi-cantons contre
quatre cantons et un demi-canton,

arrête:

Article premier

L'arrêté du 31 janvier 1958 instituant de nouvelles dispositions consti-
tutionnelles sur le régime financier de la Confédération, a été accepté par
la majorité des électeurs ayant pris part à la votation ainsi que des cantons
et entre en vigueur conformément au chiffre III des dispositions ci-après.

Art. 2

Ledit arrêté a la teneur suivante :

' l ' ' . ' . '

La constitution fédérale est modifiée et complétée comme il suit:

Article. 18, 4? alinéa

La taxe d'exemption du service militaire est perçue par les cantons
pour le compte de la Confédération selon les dispositions de la législation
fédérale.
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Artide 41biä

*La Confédération peut percevoir les impôts suivants:

a. Des droits de timbre sur titres, y compris les coupons, effets de change
et effets analogues, sur quittances de primes d'assurances et sur
d'autres documents concernant des opérations commerciales; la per-
ception de ces droits ne s'étend pas aux documents concernant les
opérations immobilières et hypothécaires. Un cinquième du produit
net des droits de timbre est attribué aux cantons;

6. Un impôt anticipé sur les revenus de capitaux mobiliers, les gains faits
dans les loteries et les prestations d'assurances;

c. Des impôts sur le tabac brut et manufacturé;
d. Des impôts spéciaux à la charge de personnes domiciliées à l'étranger,

afin de parer à des mesures fiscales prises par les Etats étrangers.
2 Les objets que la législation soumet à l'un des impôts fédéraux men-

tionnés au 1er alinéa, lettres a, 6 et c, ou qu'elle déclare exonérés, sont
soustraits à toute charge constituée par des impôts cantonaux et commu-
naux du même genre.

3 La législation fédérale réglera l'exécution du présent article.

Article £Zter
1 Pendant les années 1959 à 1964, la Confédération peut percevoir,

outre les impôts qui sont de sa compétence en vertu de l'article 41 bis,
un impôt sur le chiffre d'affaires, un impôt pour la défense nationale et
un impôt sur la bière.

2 L'impôt sur le chiffre d'affaires sera établi selon les règles suivantes :
a. L'impôt frappe les transactions en marchandises sur territoire suisse,

l'importation des marchandises, ainsi que les travaux professionnels
exécutés sur des biens meubles, des constructions et des terrains,
à l'exception de la culture du sol aux fins de la production naturelle.
Les chiffres d'affaires que la Confédération frappe d'un impôt ou qu'elle
déclare exonérés ne peuvent être soumis par les cantons et les com-
munes à un impôt du même genre;

b. L'impôt peut s'élever au plus, s'il s'agit de livraisons au détail, à
3,6 pour cent et, s'il s'agit de livraisons en gros, à 5,4 pour cent de la
contre-prestation;

c. La liste des marchandises faisant l'objet de transactions franches
d'impôts ne peut être, par rapport à son état le l«r janvier 1959, ni
restreinte, ni étendue.
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3 L'impôt pour la défense nationale sera établi selon les règles sui-
vantes :

a. L'impôt frappe le revenu des personnes physiques, ainsi que le rende-
ment net, le capital et les réserves des personnes morales;

6. L'impôt sur le revenu des personnes physiques est calculé d'après
un tarif progressif et il ne peut excéder 8 pour cent du total du
revenu imposable. L'assujettissement commence au plus tôt lorsque
le revenu net atteint 6000 francs ou, pour les personnes mariées, 7500
francs;

c. Les personnes morales, quelle que soit leur forme juridique, doivent
être imposées, selon leur capacité économique, d'une manière aussi
égale que possible. L'impôt sur le rendement net ne peut excéder
5 pour cent, s'il est calculé proportionnellement, ou 8 pour cent, s'il
est calculé progressivement, et l'impôt sur le capital et les réserves ne
peut dépasser 0,75 pour mille;

d. L'impôt est perçu par les cantons pour le compte de la Confédération.
Trois dixièmes du produit brut de l'impôt sont attribués aux cantons ;
un sixième du montant revenant aux cantons doit être affecté à la
péréquation financière intercantonale.
4 La charge totale qui grève la bière proportionnellement à son

prix et qui comprend l'impôt sur la bière, les droits de douane supplémen-
taires sur les matières premières pour la brasserie et sur la bière, ainsi que
l'impôt sur le chiffre d'affaires, ne peut être ni augmentée ni réduite par
rapport à son état le 31 décembre 1958.

5 La législation fédérale réglera l'exécution du présent article.

Article 42

Pour couvrir ses dépenses, la Confédération dispose des ressources
suivantes :

œ. Le produit de la fortune fédérale ;
6. Le produit net de l'administration des postes, des télégraphes et des

téléphones (art. 36), ainsi que celui de la régale des poudres (art. 41);
c. Le produit net de la taxe d'exemption du service militaire (art. 18,

4« al.);
d. Le produit des péages (art. 30) ;
e. La part fédérale au produit net de l'imposition des boissons distillées

(art. 326ÌS et Siquater, 7e al.), ainsi que la part fédérale aux recettes
brutes des jeux (art. 35, 5e al.) ;

/. La part fédérale au bénéfice net de la banque investie du monopole
d'émission des billets de banque (art. 39, 4e al.) ;
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g. Le produit des impôts fédéraux (art. 416*5 et s.);
À. Le produit des émoluments et les autres recettes prévues par la

législation.
Art. 42 bis

La Confédération doit amortir le découvert de son bilan. Elle procède
à cet amortissement en tenant compte de la situation économique.

Article 42teT
La Confédération encourage la péréquation financière entre les cantons.

En particulier, lorsque des subventions fédérales sont accordées, la capa-
cité financière des cantons et la situation des régions de montagne doivent
être considérées de façon appropriée.

Article 42quater
La Confédération peut, par la voie législative, édicter des dispositions

contre les arrangements conclus avec des contribuables en vue de leur
assurer des avantages fiscaux injustifiés.

n
Les dispositions transitoires de la constitution fédérale sont complétées

comme il suit :
Article 6

Pour les années 1959 et 1960, la part des cantons au produit de la
taxe d'exemption du service militaire, y compris la commission de per-
ception, est fixée à 31 pour cent du produit brut; dès le 1er janvier 1961,
cette part est remplacée par une commission de perception s'élevant à 20
pour cent du produit brut. Les dispositions contraires de la législation
fédérale cessent d'être en vigueur.

Article 7
1 Le droit de timbre sur les documents en usage dans les transports

n'est plus perçu dès le 1er janvier 1959. Les dispositions contraires de la
législation fédérale cessent d'être en vigueur,

2 Les documents en usage dans le transport des bagages, des animaux
et des marchandises par les chemins de fer fédéraux et par les entreprises
de transport auxquelles la Confédération a accordé une concession ne peuvent
être frappés par les cantons d'un droit de timbre ou d'enregistrement.

Article, 8
1 Les dispositions actuelles relatives aux impôts suivants, perçus en

conformité de l'arrêté sur le régime financier de 1955 à 1958 :
(t. Les droits de timbre, mais avec réduction du taux du droit sur les

coupons de 5 pour cent à 3 pour cent dès le 1er janvier 1959;
feuille fédérale. 110» année. Vol. I. 81
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b. L'impôt anticipé, mais avec majoration du taux de 25 pour cent à
27 pour cent dès le 1er janvier 1959. En même temps, le montant des
intérêts exonérés d'impôt est porté de 15 francs à 40 francs pour les
carnets nominatifs d'épargne ou de dépôt;

c. L'impôt retenu sur les prestations d'assurances sur la vie ;
d. L'impôt sur le chiffre d'affaires;
e. L'impôt pour la défense nationale;
/. L'impôt sur la bière,

à l'exception des dispositions de l'arrêté fédéral du 21 décembre 1955
accordant une réduction de l'impôt pour la défense nationale et de l'impôt
sur le chiffre d'affaires, restent valables jusqu'à l'entrée en vigueur de
chacune des nouvelles lois d'exécution des articles 41 bis, 1er alinéa,
lettres a et b, et 41 ter.

2 L'arrêté du Conseil fédéral instituant un impôt sur le chiffre d'affaires
est modifié comme il suit, avec effet dès le 1er janvier 1959 :

a. L'impôt sur le chiffre d'affaires s'élève, s'il s'agit de livraisons au
détail, à 3,6 pour cent et, s'il s'agit de livraisons en gros, à 5,4 pour
cent de la contre-prestation ;

6. La liste des marchandises faisant l'objet de transactions franches
d'impôt le 31 décembre 1958 est étendue à toutes les marchandises
frappées à cette date des taux d'impôt de 2 et 2,5 pour cent, ainsi
qu'aux médicaments et aux livres.

3 L'arrêté du Conseil fédéral concernant la perception d'un impô-
pour la défense nationale est modifié comme il suit, pour les années fis-
cales commençant après le 31 décembre 1958:

a. L'impôt complémentaire sur la fortune des personnes physiques est
aboli;

6. L'impôt dû par les personnes physiques sur le revenu est réglé de
la manière suivante :

1. La déduction pour personnes mariées s'élève à 1500 francs;

2. L'impôt pour une année s'élève :
jusqu'à 5 999 francs de revenu, à 0 franc;
pour 6 000 francs de revenu, à 10 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 1 franc de plus;

pour 15 000 francs de revenu, à 100 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 3 francs de plus ;

pour 25 000 francs de revenu, à 400 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 6 francs de plus;
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pour 40 000 francs de revenu, à 1300 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 8 francs de plus;

pour 60 000 francs de revenu, à 2900 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 10 francs de plus;

pour 85 000 francs de revenu, à 5400 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 12 francs de plus ;

pour 120 000 francs de revenu, à 9600 francs
et, par 100 francs de revenu en plus, 8 francs de plus ;

c. L'impôt dû par les personnes morales est réglé de la manière suivante :
1. lies sociétés à base de capitaux et les sociétés coopératives paient

sur le rendement net:
un impôt de base de 3 pour cent;
une surtaxe de 3 pour cent sur la partie du rendement net qui

excède un rendement de 4 pour cent ou, si le capital et les
réserves sont inférieurs à 50000 francs, sur la partie du
rendement net qui excède 2000 francs;

une autre surtaxe de 4 pour cent sur la partie du rendement net
qui excède un rendement de 8 pour cent ou, si le capital et les
réserves sont inférieurs à 50 000 francs, sur la partie du ren-
dement net qui excède 4000 francs.

Dans tous les cas, l'impôt est limité à 8 pour cent du total du
rendement net;

2. Les autres personnes morales paient l'impôt sur le revenu d'après
les dispositions valables pour les personnes physiques;

3. L'impôt sur le capital et les réserves des sociétés à base de capitaux
et des sociétés coopératives, ainsi que sur la fortune des autres
personnes morales, est proportionnel et il s'élève à 0,75 pour mille;

d. L'impôt pour la défense nationale sur les ristournes et rabais pour achats
de marchandises s'élève à 3 pour cent sur la partie des ristournes et
rabais qui excède 5,5 pour cent du prix des marchandises.
4 Le Conseil fédéral adaptera les arrêtés concernant l'impôt sur

le chiffre d'affaires et l'impôt pour la défense nationale aux modifications,
décidées dans les 2e et 3e alinéas.

5 Jusqu'à ce que le droit fédéral ait réglé l'aménagement du réseau
des routes principales, les dispositions de l'arrêté sur le régime financier de
1955 à 1958 qui concernent les subventions aux cantons pour les dépenses
relatives aux routes restent en vigueur même après le 31 décembre 1958.
Toutefois, la part du produit net des droits d'entrée perçus sur les carbu-
rants pour moteurs qui doit être versée aux cantons est augmentée à 60
pour cent, dont un sixième sera utilisé en vue d'une aide supplémentaire
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pour l'aménagement des routes principales. L'Assemblée fédérale réglera
les détails par la voie d'un arrêté fédéral de portée générale.

6 Jusqu'à ce que le droit fédéral ait réglé les relations financières entre
la Confédération et la caisse nationale suisse d'assurance en cas d'accidents,
les dispositions de l'arrêté sur le régime financier de 1955 à 1958 qui con-
cernent les subventions fédérales à cet établissement restent en vigueur
même après le 31 décembre 1958.

III
1 lies dispositions constitutionnelles mentionnées dans les chiffres I et

II entrent en vigueur le 1er janvier 1959.
2 Les dispositions concernant le droit de timbre sur les documents en

usage dans les transports, ainsi que les actes législatifs en vigueur sous le
régime financier de 1955 à 1958, mais non prorogés, restent applicables,
même après le 31 décembre 1958, aux faits qui se sont produits et aux
rapports juridiques qui se sont formés jusqu'à cette date.
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#ST# Publications des départements et d'antres administrations
de la Confédération

Mouvement diplomatique à Berne

du 28 mai au 3 juin 1958

Chine: M. le colonel Kung Ke-fei, attaché militaire, a été transféré à un
autre poste.

Colombie: M. Antonio Bayona Ortiz, premier secrétaire, est arrivé en Suisse
et a pris possession de ses fonctions.

Grande-Bretagne: Mll P.-M. Hutchinson, premier secrétaire, a été transférée
à un autre poste.

Inde: S. Exe. M. Mohan Sinha Metha, ambassadeur extraordinaire et pièni-
potentiaire, a été transféré à un autre poste.

M. S.-N. Chopra, premier secrétaire, assume les fonctions de
chargé d'affaires a. i.

Suède: M. Hans-Otto Düselius, attaché agricole, a été attribué à cette mis-
sion avec résidence à Bonn.

Il remplace M. Göran-Fritiof Knutsson, qui a été transféré à un
autre poste. 12120
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